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تقرير الأمين العام عن عملية الأمم المتحدة في قبرص 

 (عن الفترة من ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢ إلى ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠٣) 
مقدمة  أولا -

يتناول هذا التقرير عن عملية الأمم المتحدة في قبرص التطورات التي وقعـت في الفـترة  - ١
من ١٦ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢ إلى ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠٣ ويستكمل سـجل أنشـطة قـوة 
الأمـم المتحـدة لحفـظ الســـلام في قــبرص عمــلا بقــرار مجلــس الأمــن ١٨٦ (١٩٦٤) المــؤرخ 
٤ آذار/مــارس ١٩٦٤ وقــرارات مجلــس الأمــن اللاحقــة وآخرهــا القــــرار ١٤٤٢ (٢٠٠٢) 
المؤرخ ٢٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٢، وكذلك مهمة المسـاعي الحميـدة الـتي اضطلعـت ـا 

عملا بقرار مجلس الأمن ١٢٥٠ (١٩٩٩) المؤرخ ٢٩ حزيران/يونيه ١٩٩٩. 
وخلال هذه الفترة ظل ألفارو دي سوتو يزاول عمله بوصفه مستشاري الخاص فيمـا  - ٢
يتعلـق بقـبرص، كمـا واصـل زبيغنيـو فلوزوفيتـش عملـه بوصفـه ممثلـي الخـاص بالنيابـة ورئيـــس 
البعثة، وواصل الفريق جين هـا هوانـغ عملـه بوصفـه قـائد القـوة. وفي أيـار/مـايو ٢٠٠٣، بلـغ 
عدد أفراد القـوة في قـبرص ٢٢٨ ١ مـن العسـكريين و ٣٥ مـن ضبـاط الشـرطة المدنيـة (انظـر 

المرفق). 
 

أنشطة القوة   ثانيا -
المحافظة على وقف إطلاق النار والوضع العسكري الراهن  ألف -

ظل الموقف العسكري على طول خطـي وقـف إطـلاق النـار هادئـا خـلال الفـترة الـتي  - ٣
يتناولها التقرير. 

وقد انخفض عدد الانتـهاكات الجويـة للمنطقـة العازلـة الـتي قررـا الأمـم المتحـدة مـن  - ٤
٣٧ انتـهاكا تم الإبـلاغ عنـها خـلال آخـر فـترة قـــدم عنــها تقريــر إلى ٩ انتــهاكات؛ وقــامت 
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طـائرات حربيـة تركيـة بثلاثـة مـن هـذه الانتـهاكات، والحـرس الوطـني بواحـــد منــها، وطــائرة 
خفيفة مدنية تابعة للقبارصة الأتراك بانتهاك واحد، وشرطة الجنوب بأربعة انتهاكات. 

وفي ٩ أيار/مايو ٢٠٠٣، خففت السلطات القبرصية التركيـة إلى حـد مـا القيـود الـتي  - ٥
كـانت قـد فرضتـها علـى حركـة قـوة الأمـم المتحـدة لحفـظ الســـلام في قــبرص في تمــوز/يوليــه 
٢٠٠٠ (انظرS/2000/1138، الفقرتين ٤ و ٥)، وذلك بالسماح للقوة باستخدام نقطة العبـور 
ـــد سمــح القبارصــة  الـتي أقيمـت مؤخـرا في آيـوس دوميتيـوس – ميتيـهان. وفضـلا عـن ذلـك فق
الأتــراك بالاســتخدام المحــدود لنقطــــتي العبـــور في برغـــاموس و ســـتروفيليا بالنســـبة للأفـــراد 
العسكريين، وذلك من القطاع ٤ فقط. ونظرا لاسـتمرار انتـهاك الوضـع الراهـن في سـتروفيليا 
فـان قـوة الأمـم المتحـدة لا تسـتخدم ســوى نقطــة العبــور في بيرغــاموس. وقــامت الســلطات 
القبرصية التركية في وقت لاحق بقصر استخدام نقطة العبـور في ليـدرا علـى الأغـراض الرسميـة 
وحدها. وقد ظلت جميع القيود الأخرى على حالها، بما في ذلك القيـود المتعلقـة بـالوصول إلى 
مركـــز الاتصـــال الخـــاص بـــالأمم المتحـــدة في قريـــة ســـتروفيليا. ومـــازال انتـــهاك القــــوات 
التركية/قوات الأمن القبرصية التركيـة للوضـع الراهـن في هـذه القريـة مسـتمرا. وبالإضافـة إلى 
ذلـك، فقـد بـدأت السـلطات القبرصيـة التركيـة في اسـتخدام أحـد منـازل القبارصـــة اليونــانيين 

لإقامة الأفراد المسؤولين عن نقطة العبور التي أقيمت مؤخرا في ستروفيليا. 
وما زالت القيود التي فرضت على الحركة على طريق فاماغوستا - ديرينيا في تشـرين  - ٦
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ تحد من قدرة قوة الأمم المتحدة على رصد كل منطقة فاروشـا المسـورة. 

وتعتبر الأمم المتحدة حكومة تركيا مسؤولة عن الإبقاء على الوضع الراهن في فاروشا. 
وما زال مستمرا عبور خطـوط الأمـن البحريـة - وهـي امتـداد في اتجـاه البحـر للخـط  - ٧
ــة  الأوسـط بالمنطقـة العازلـة ينصـح كـل مـن الجـانبين بعـدم عبـوره. وقـد قـامت القـوات التركي
بعبـور الخـط الغـربي حـوالي ١٤٠ مـرة، وكـانت كلـها ترتبـط بعمليـــات إعــادة إمــداد لجيــب 
كوكينا. وفي الشرق، بالقرب من فاماغوستا، حدث أكثر مـن ٦٠٠ حالـة عبـور لخـط الأمـن 

البحري من الجنوب قامت ا قوارب صيد الأسماك ومراكب الترهة وقوارب الشرطة. 
وقـد تم إيـداع صـك تصديـق قـبرص علـى اتفاقيـة أوتـاوا في ١٠ كـــانون الثــاني/ينــاير  - ٨
٢٠٠٣. وتم الإعراب مرة أخرى عما سبق إعلانه مـن العـزم علـى تطـهير حقـول الألغـام الـتي 
S، الفقـرة ٧). وقـد انتـهى الحـــرس  بثـها الحـرس الوطـني في المنطقـة العازلـة انظـر (2002/1243/
الوطـني مـن تطـهير حقـل ألغـام جنـوب بيـلا خـارج المنطقـة العازلـة الـتي تشـرف عليـها الأمـــم 

المتحدة. 
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إعادة الأوضاع الطبيعية واستئناف المهام الإنسانية  باء -
ـــة التركيــة، لأول مــرة فيمــا  في ٢٣ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣، قـامت السـلطات القبرصي - ٩
يقرب من ثلاثة عقود، بفتح نقطتي العبور في ليدرا وبيـرغاموس للجمـهور للقيـام بزيـارات في 
الاتجاهين. وفي ٢٦ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ ، تم فتح نقطة تفتيش أخرى بالقرب من سـتروفيليا. 
ــــبر نحـــو ٠٠٠ ١٤٠ مـــن القبارصـــة اليونـــانيين إلى الشـــمال ونحـــو  وفي الأســبوع الأول، ع
٣٤ ٠٠٠ من القبارصة الأتـراك في الاتجـاه المضـاد. وفي ١٠ أيـار/مـايو ٢٠٠٣، أقـام الجانبـان 
نقطة عبور أخرى في آيوس دوميتيـوس - ميتيـهان في نيقوسـيا. ومنـذ ذلـك الوقـت، يبـدو أن 
متوسط عدد مـرات العبـور في اليـوم قـد اسـتقر عنـد مـا يقـرب مـن ٠٠٠ ١٣ شـخص. وقـد 
سـاعدت جميـع عنـاصر قـوة الأمـم المتحـدة، وخاصـــة الشــرطة المدنيــة التابعــة للأمــم المتحــدة 
والعسكريون التابعون لها، في العمل على ضمان الانتقال الآمـن والمنظـم للبشـر والعربـات مـن 
خلال المنطقة العازلة الـتي تشـرف عليـها الأمـم المتحـدة عنـد نقـط العبـور المسـموح ـا. وقـام 
المهندسون العسكريون التابعون لقـوة الأمـم المتحـدة بـإعداد الطـرق وتحسـين المرافـق الأخـرى 

عند نقاط العبور الواقعة بالمنطقة العازلة. 
وضمان المرور الآمن والمنظم داخـل المنطقـة العازلـة هـو أساسـا مهمـة الشـرطة المدنيـة  - ١٠
التابعة للأمم المتحدة. على أنه بالنظر إلى صغر حجم الشـرطة المدنيـة، تم تحويـل ١٠٠ جنـدي 
من وظائفهم العادية، بما فيـها القيـام بالدوريـات وأعمـال الرصـد في المنطقـة العازلـة، لمسـاعدة 
الشرطة المدنية في النهوض بعملها إلى أن يتم توضيح الترتيبات المتعلقة بالعبور واسـتقرار عـدد 
مرات العبور. وعلى ذلك فقد واصلت الشرطة المدنية رصد وتيسير العبور بمساعدة عـدد أقـل 
مـن الجنـود، وإن كـان ذلـك قـد تم علـى حسـاب معظـــم مهامــها العاديــة الــتي تشــمل القيــام 
بالدوريات، والاتصال بالشرطة المحلية، والتوسط في المنازعات الـتي تقـع بـين المدنيـين المحليـين، 

والرصد، وإصدار التصاريح الخاصة باستخدام المنطقة العازلة لأغراض مدنية. 
وبالإضافـة إلى الزيـادة الكبـيرة في مـهام الشـرطة المدنيـة والقـــوة العســكرية في المنطقــة  - ١١
العازلة، حدثت منذ أن بدأ العبور زيادة كبيرة في عدد الحوادث التي تتطلب تدخل قوة الأمـم 
المتحدة خارج المنطقة العازلة. وحتى ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠٢، تصرفت الشرطة المدنية أو قـامت 
بالمراقبــة في حــالات بينــها ثمــاني حــوادث مــرور، و ٤٢ حالــة اعتقــال منــها ٤ حــــالات في 
الجنوب، وعدد من حالات العبور غير المرخص ا. وقـد أقـامت السـلطات القبرصيـة التركيـة 
ـــد  الدعــوى في ٣١ حالــة كمــا أقــامت الشــرطة الدعــوى في أربــع حــالات في الجنــوب. وق
استطاعت الشرطة المدنية حضور ومراقبة بعض المحاكمات، وليس كلـها، بسـبب عـدم كفايـة 

عدد الأفراد. 
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ولا تتوافر لقوة الأمم المتحدة لحفـظ السـلام في قـبرص المـوارد الكافيـة لتلبيـة المطـالب  - ١٢
الجديدة الإضافية التي ترتبت على تدفق الناس خلال المنطقـة العازلـة. وسـوف يـؤدي فتـح أيـة 
ـــة  نقـاط عبـور إضافيـة أو إجـراء أيـة تغيـيرات أخـرى في الترتيبـات الحاليـة إلى زيـادة هـذه الحال
ـــة  ســوءا. ونتيجــة للمســؤوليات الإضافيــة الــتي ألقيــت علــى عــاتق القــوة فقــد تمــت مراجع
ـــة للقيــام بالمــهام  احتياجاـا. وتقـرر أنـه يلـزم مـا يصـل إلى ٣٤ ضابطـا إضافيـا بالشـرطة المدني
الحالية بطريقة فعالة. وستقوم القـوة باسـتعراض وتكييـف قدراـا واحتياجاـا الجديـدة عندمـا 

تظهر هذه الاحتياجات، وذلك حسب المهام التي كلفت ا.  
وفي ٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠٣، تم الإعلان عن مجموعة مـن التدابـير الحكوميـة، بينـها:  - ١٣
حرية حركة القبارصة الأتراك وبضائعـهم ومركبـام في كـل أنحـاء الجزيـرة؛ وإنشـاء شـبكات 
اتصال لاسلكية مع الجنوب ومع تركيـا؛ وتوفـير فـرص العمـل للقبارصـة الأتـراك في الجنـوب؛ 
وإنشـاء لجنـة مـن الطـائفتين للمسـائل الإنسـانية ومـا يتصـل ـا مـن مسـائل أخـرى؛ وتشـــجيع 
ـــات الهويــة ووثــائق الســفر  التعـاقد والتعـاقد مـن البـاطن مـع القبارصـة الأتـراك؛ وإصـدار بطاق
وشهادات الميلاد وغيرها من الوثائق الرسميـة؛ وإنشـاء مكتـب لشـؤون القبارصـة الأتـراك. وفي 
٩ أيار/مايو ٢٠٠٣، تم الإعلان عن مجموعة من التدابير القبرصيـة التركيـة ، بينـها تقـديم منـح 
دراسية لطلاب من القبارصة اليونانيين للدراسة بمؤسسات التعليم العـالي في الشـمال، واقـتراح 
بتحسين مرافق الاتصالات الهاتفية وتطبيع التجارة مــع الجنـوب. ولم تصـدر ردود رسميـة علـى 

هاتين اموعتين المستقلتين من التدابير. 
وقد يسرت قوة الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في قـبرص تنظيـم ٤٩ مناسـبة مشـتركة  - ١٤
بـين الطـائفتين في فنـدق ليـدرا بـالاس سـابقا اشـترك فيـها أكـثر مــن ٠٠٠ ١٦ مــن القبارصــة 
اليونـانيين والقبارصـة الأتـراك. وكـانت أكـبر مناسـبة مشـتركة بـين الطـائفتين هـي حملـة لجمــع 
عينـات مـن الـدم للعثـور علـى متـبرع يتفـق نخـاع عظامـه مـع نخـاع عظـام فتـاة قبرصيـة تركيــة 
عمرهــا خمــس ســنوات مصابــة بســرطان الــدم. وقــد اشــترك في هــذه الحملــة مــن الجـــانبين 
١٣ ٤٠٠ متطوع. وفي ١٨ أيــار/مـايو ٢٠٠٣، حضـر نحـو ٨٠٠ شـخص مـهرجانا للشـباب 
نظمته الأحزاب السياســية للقبارصـة اليونـانيين والقبارصـة الأتـراك. وكـان مـن بـين المناسـبات 
الأخرى الاجتماع الشهري للسياسيين وهو اجتمــاع يتـم برعايـة سـفارة سـلوفاكيا، واحتفـال 
دولي بيـوم المـرأة نظمتـه قـوة الأمـم المتحـــدة، وحلقــات دراســية للتقنيــين في مشــروع الخطــة 

الرئيسية لنيقوسيا. 
وقد واصلت قوة الأمم المتحدة هـذه المـهام الإنسـانية الـتي كلفـت ـا لمسـاعدة ٤٢١  - ١٥
من القبارصة اليونانيين و ١٥٧ من المارونيين الذين يعيشون في شمال الجزيـرة ونحـو ٥٠٠ مـن 
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القبارصة الأتراك في الجنوب أعلنوا عن أنفسهم للقـوة. وفي شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، اسـتطاعت 
ـــارونيين  القــوة التوصــل إلى اتفــاق مــع الشــمال يقضــي بالســماح للقبارصــة اليونــانيين وللم
بـالتصويت في الانتخابـات الـتي عقـدت بـالجنوب. وفي فاماغوسـتا، قـامت قـوة الأمـم المتحــدة 
بمتابعـة محاكمـة لأحـد القبارصـــة اليونــانيين اســتمرت أربعــة شــهور وانتــهت بإســقاط التــهم 
ـــراك في ليماســول، أعــادت قــوة الأمــم  المنسـوبة إليـه. وبنـاء علـى طلـب طائفـة القبارصـة الأت

المتحدة فتح مكتب للاتصال كانت قد أغلقته في عام ١٩٩٩. 
ـــت القــوة علــى إذن مــن القبارصــة الأتــراك  وفي تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢ حصل - ١٦
بزيارة يقوم ا ١٦ من الأطفال القبارصة اليونانيين المصابين بالسرطان وإثنـان مـن القساوسـة 
لدير أبوستولولوس أندرياس في شبه جزيـرة كاربـاس. وفي نيسـان/أبريـل وأيـار/مـايو ٢٠٠٣، 
يسرت قوة الأمم المتحدة الحج السنوي لكنيسة سانت جورج في فاريشا وكنيسـة أييـا مارينـا 

بالقرب من باراليمني وكلتاهما تقعان بالمنطقة العازلة . 
وقد استمر دعم القوة للأنشطة المدنيــة في المنطقـة العازلـة. ففـي تشـرين الثـاني/نوفمـبر  - ١٧
٢٠٠٢، فتحـت القـوة شـــارع ألكيفيــاديس بمدينــة نيقوســيا القديمــة للاســتخدام المــدني. وفي 
ـــة  شـباط/فـبراير ٢٠٠٣، وبتعـاون مـن الجنـوب، أتـاحت القـوة ملعبـا رياضيـا في المنطقـة العازل
لأحد نوادي كرة القدم التابعة للقبارصة الأتراك. وواصلت القوة المساعدة في إزالـة الرواسـب 
من سد ماراثاسا ويسـرت مـا طلبـه القبارصـة الأتـراك مـن تطـهير ضفـتي ـر كـاريوتيس. وفي 
أيار/ مايو ٢٠٠٣، سمحت القوة لحافلـة مدرسـة بالوريوتيسـا بـالجنوب بـالوصول إلى مداخـل 

المدرسة بالمنطقة العازلة. 
 

الأشخاص المفقودون  ثالثا -
خـلال الفـترة قيـد الاسـتعراض، واصـل جـــانب القبارصــة اليونــانيين برنــامج إخــراج  - ١٨

الجثث من القبور والتعرف على أصحاا في المناطق الخاضعة لسيطرته. 
وفي نيسان/أبريل ٢٠٠٣، وكجزء من التدابير المتخذة لصالح القبارصة الأتـراك، نشـر  - ١٩
جـانب القبارصـة اليونـانيين قائمــة تضــم ٥٠٠ مــن القبارصــة الأتــراك المفقوديــن وذكــر أنــه 
سيسمح بالاطلاع على السجلات والمعلومات لأقارب الأشخاص المفقودين والقتلى مـن غـير 
المحـاربين. وظـل المســاعد الأول للعضــو الثــالث بلجنــة الأشــخاص المفقوديــن تحــت تصــرف 
الجانبين لمساعدم في تنفيذ الاتفاق المتعلق بالأشخاص المفقودين الذي تم التوصل إليـه في ٣١ 

تموز/يوليه ١٩٩٧. 
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مهمة المساعي الحميدة التي اضطلع ا الأمين العام  رابعا -
قدمت مؤخرا إلى مجلس الأمن تقريرا عن الجهود التي بذلتها في الفترة من أواخـر عـام  - ٢٠
S) لمسـاعدة الطرفـين علـى التوصــل إلى  ١٩٩٩ إلى ١١ آذار/مـارس ٢٠٠٣ (انظـر 2003/398/
تسـوية شـاملة لمشـكلة قـبرص، بمـــا في ذلــك الاقــتراح الــذي قدمتــه إلى الطرفــين وإلى الــدول 
الضامنة بشأن �أساس الاتفـاق علـى تسـوية شـاملة لمشـكلة قـبرص�. وقـد شـرحت في ذلـك 
التقرير بشيء من التفصيل الأسباب الـتي حـالت دون وصـول هـذه الجـهود إلى نتيجـة موفقـة، 
وأوجـزت وجـهات نظـري فيمـا يتعلـق بالمسـتقبل. وكمـا ورد في ذلـك التقريـر، فـــإن مكتــب 

مستشاري الخاص في نيقوسيا قد أغلق. 
 

النواحي المالية  خامسا -
أشــرت في تقريــري الســابق (S/2002/1243) إلى أن الجمعيــة العامــة قــــد خصصـــت  - ٢١
بقرارها ٥٠٢/٥٦ المؤرخ ٢٧ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ مبلغ ٤٥,٦ مليون دولار للإنفـاق علـى 
قــوة الأمــم المتحــدة لحفــظ الســلام في قــبرص خــلال الفــترة مــن ١ تمــوز/يوليـــه ٢٠٠٢ إلى 
٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٣. ويشمل هذا المبلغ التبرع البالغ ثلـث تكـاليف القـوة، وهـو يعـادل 
١٤,٦ مليـون دولار، المقـدم مـن حكومـة قـبرص وتبرعـا قـدره ٦,٥ مليـون دولار مقدمـا مــن 

حكومة اليونان. 
ــوة في  وتنظـر الجمعيـة العامـة حاليـا في الميزانيـة المقترحـة الـتي قدمتـها للإنفـاق علـى الق - ٢٢
الفـترة مـن ١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٣ إلى ٣٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٤ والــتي تبلــغ ٤٤,٤ مليــون 

دولار. 
ـــترة ســتة شــهور أخــرى بعــدد أفرادهــا  وإذا قـرر مجلـس الأمـن تمديـد ولايـة القـوة لف - ٢٣
ـــذي وافقــت عليــه  المرخـص بـه حاليـا، فـإن تكـاليف الإنفـاق علـى القـوة لـن تتجـاوز المبلـغ ال
الجمعية العامة. على أنه إذا ما وافـق الـس علـى إرسـال أفـراد آخريـن لتعزيـز الشـرطة المدنيـة 
كما أوصى به في الفقرة ٢٦ أدناه، فإنني أعـتزم تقـديم ميزانيـة منقحـة للفـترة مـن ١ حزيـران/ 
يونيــه ٢٠٠٣ إلى ٣٠ حزيــران/يونيــه ٢٠٠٤ خــلال الجــزء الرئيســــي مـــن الـــدورة الثامنـــة 

والخمسين للجمعية العامة. 
وحـتى ٣٠ نيسـان/أبريـــل ٢٠٠٣، بلغــت الأنصبــة المقــررة غــير المدفوعــة للحســاب  - ٢٤
الخاص لقوة الأمم المتحـدة لحفـظ السـلام في قـبرص ١٥,٩ مليـون دولار عـن الفـترة مـن ١٦ 
حزيـران/يونيـه ١٩٩٣ إلى ١٥ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢. وبلـغ إجمـالي مـا لم يسـدد مــن 
المسـاهمات المقـررة في جميـع عمليــات حفــظ الســلام حــتى ذلــك التــاريخ ٣٦٣,٩ ١ مليــون 

دولار.  
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ملاحظات  رابعا -
ظلت الحالة هادئة على خطوط وقف إطلاق النار خلال الشهور الستة الماضيـة. ومـع  - ٢٥
ترحيبي بالتخفيف المحدود من القيود المفروضة على حركة قوة الأمم المتحدة لحفظ السـلام في 
قبرص من جانب السلطات القبرصية التركية كخطوة أولى، فإنني أحث على تمكين القـوة مـن 
الوصول بلا معوقات ومن التمتع بحرية الحركـة الكاملـة للقيـام بمهمتـها في جميـع أنحـاء المنطقـة 
التي تتحمل فيها المسؤولية. وإنه لمن دواعي الأسـف أنـه لم يتحقـق تقـدم في إعـادة الوضـع إلى 

ما كان عليه سابقا في قرية ستروفيليا.  
لقـد كـانت القـوة تؤيـد دائمـا حريـة الحركـة في الجزيـرة كلـها. ولهـــذا فــإنني مســرور  - ٢٦
لتخفيف القيود ولما بدا من حسن النية بين القبارصة اليونانيين والقبارصة الأتـراك. وإني لآمـل 
أن ينطلق الجانبان من موقف حسن النية هذا إلى اتخــاذ خطـوات أخـرى لتعزيـز الثقـة المتبادلـة. 
وقوة الأمم المتحدة على استعداد لمسـاعدما علـى القيـام بذلـك. وفي الوقـت نفسـه، فـإن مـن 
ـــها الــذي ازداد وللاســتجابة في  المـهم أن تكـون القـوة مـزودة بمـا يكفـي للنـهوض بعـبء عمل
الوقت المناسب لما يجد من التطورات والاحتياجات. ولهذا فإنني أوصي بتعزيز عنصـر الشـرطة 

المدنية في القوة بعدد يصل إلى ٣٤ ضابطا.  
على أن التطورات الأخيرة ليست بديلا عن التسوية الشاملة. ويبـدو مـن غـير المحتمـل  - ٢٧
جدا التوصل إلى هذه التسوية بدون التزام سياسي حقيقي بالاقتراح الذي قدمته وبـدون إطـار 
زمني قاطع للانتـهاء مـن المفاوضـات، حسـبما ورد في التقريـر الأخـير الـذي قدمتـه عـن مهمـة 

المساعي الحميدة التي اضطلعت ا. 
ـــتمرار وجــود القــوة في الجزيــرة ضروريــا  وفي ظـل الظـروف الراهنـة، فـإنني أعتـبر اس - ٢٨
للمحافظة على وقـف إطـلاق النـار بـين الجـانبين. ولهـذا فـإنني أوصـي بـأن يقـوم مجلـس الأمـن 

بتمديد ولاية القوة لفترة ستة شهور أخرى حتى ١٥ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣.  
وختامـا، فـإنني أود أن أعـرب عـن تقديـري للسـيد دي سـوتو، والســـيد فلوزوفيتــش،  - ٢٩
والفريق هوانغ، وللرجال والنساء العاملين بـالقوة لمـا أبـدوه مـن كفـاءة وإخـلاص في النـهوض 

بالمسؤوليات التي عهد ا إليهم مجلس الأمن.  
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 مرفق 
البلـــــدان الــتي تقـــــدم عســكريين أو أفــرادا بالشــرطة المدنيــة (في أيـــــار/مــــايو 

 (٢٠٠٣
 

الأفراد العسكريون  
٤٠٤ الأرجنتين(١)  

٧ النمسا 
١ كندا 
٣ فنلندا 

١١٦ هنغاريا 
٢٧٧ سلوفاكيا 

٦ أيرلندا 
٤١٤ المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية 

٢٢٨ ١ اموع 
 أفراد الشرطة المدنية 

١٥ استراليا 
٢٠ أيرلندا 

٣٥ اموع 
  

تضم فرقة الأرجنتين جنودا من أوروغواي (٣) وباراغواي (٣٠) والبرازيل (٢) وبوليفيا (٢) وشيلي (٣٢).   (١)
 


